
Иск, предявен на 17 януари 2013 г. — Европейска 
комисия/Френска република 

(Дело C-23/13) 

(2013/C 79/18) 

Език на производството: френски 

Страни 

Ищец: Европейска комисия (представители: J.-P. Keppenne и E. 
Manhaeve) 

Ответник: Френска република 

Искания на ищеца 

— Да се установи, че като не е осигурила събирането и пречист­ 
ването на градските отпадъчни води на осем агломерации от 
повече от 15 000 еквивалент жители, намиращи се в зони, 
наречени „нормални“, Френската република не е изпълнила 
задълженията си по силата на членове 3 и 4 от Директива 
91/271/ЕИО на Съвета от 21 май 1991 година за пречист­ 
ването на градските отпадъчни води ( 1 ); 

— да се осъди Френската република да заплати съдебните 
разноски. 

Правни основания и основни доводи 

С иска си Комисията изтъква неправилното изпълнение от 
Франция в осем агломерации на Директива 91/271/ЕИО на 
Съвета от 21 май 1991 година за пречистването на градските 
отпадъчни води. 

По силата на член 3, параграф 1 и на член 4, параграф 1 от 
Директива 91/271/ЕИО агломерациите, чийто еквивалент 
жители (ЕЖ) е над 15 000, трябва да бъдат съоръжени с кана­ 

лизационни системи за градски отпадъчни води и да бъдат 
подложени на вторично пречистване или на друга равностойна 
обработка, най-късно до 31 декември 2000 г. 

Що се отнася до задълженията за пречистване на градските 
отпадъчни води член 4, параграф 1 от директивата налага на 
държавите членки задължението да следят за това, градските 
отпадъчни води, които влизат в канализационните системи, 
преди заустването им да бъдат подложени на вторично 
пречистване или на друга равностойна обработка. 

Накрая, предвидените в Приложение I, точка Г от директивата 
контролни процедури позволяват да се провери дали изливането 
на градските отпадъчни води от пречиствателните станции се 
извършва в съответствие с предписанията на директивата в 
областта на изливане на отпадъчни води. 

( 1 ) ОВ L 135, стр. 40; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 15, том 2, стр. 43. 

Определение на председателя на Съда от 7 януари 
2013 г. (преюдициално запитване, отправено от Oberver­
waltungsgericht für das Land Nordrhein-Westfalen — 
Германия) — M, N, O, p, Q/Bundesamt für Migration und 

Flüchtlinge 

(Дело C-666/11) ( 1 ) 

(2013/C 79/19) 

Език на производството: немски 

Председателят на Съда разпореди делото да бъде заличено от 
регистъра. 

( 1 ) ОВ C 73, 10.3.2012 г.

BG 16.3.2013 г. Официален вестник на Европейския съюз C 79/11
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